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Blended learning sik innoBauiiinuii miaxin
HABYAHHA iHO3eMHOI MOBH

Blended learning as an innovative approach
to foreign language learning

Anomauin. XXI cmonimms eumazae HO8UX nioxodié 00 HAGUAHHS THO3EM-
HUX M08. Bnpoeadoicenns cyuacnux iHHOBAYIIHUX OCBIMHIX MEXHONO2IU V Ha-
8UANILHOMY Npoyeci 3aKnady U0l 0C8imu CMmeopIoe HOBIi MONCIUBOCMI peaili-
3ayii QudakmuuHux npunyunie iHougioyanizayii ma oughepenyiayii HaguaHms,
NO3UMUBHO BNIUBAE HA PO3BUMOK NI3HABANLHOI OIsIbHOCI CMYyOenmie, iXHbol
meopuoi akmusrHocmi ma ceioomocmi. Teopia 3acmocysannusi blended learning
¥ 3aK1A0ax suwoi 0ceimu nompedye NOOAIbULUX CYMMEBUX OOCTIONCEHD, A0MNCe
CbO200CHHSA BUMAAE 3MIH Y HABYATLHOMY NPOYECi WNAXOM NIONAUMYBAHHS OO0
BUMOR2 JICUMMSL CYCRINLCMEA, WO 3YMOBNIOE AKMYANbHICIb HAUWO20 00CTIONCEH-
Ha. Mema cmammi nonsieac y 3 ’acy8anmi cymmuocmi smMiiano2o Hag4yauHsl nio yac
ONAHYBAHHS THO3EMHOI MOBU 8 3AKIA0AX BUUOI OCBIMU HA OCHOBI HABYANILHOZ0
xomniaexcy «Business Partner» (PEARSON). [{ns onucy meopemuuno2o mamepi-
any GUKOPUCMAHO OCHOBHUL MENOO — ONUCOBUT, 13 NPUTIOMAMU KOHMEKCIYalb-
HO20 aHanizy, kracugikayii, yzaeanvrenns ma inmepnpemayii. ¥ pobomi smiwia-
He HABUAHHA GU3HAYEHE 5K DIZHOBUO MeMOOUKU, KOIU 8i00Y8AEMbCL NOEOHAHHS
OHNAUH-HABYAHHA (CIYOeHMU ONpaybosyloms MeopemuyHUll Mamepiail camo-
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CMILiHO, QIKCyIomb He3PO3YMINI HIOAHCU), MPaouyitiHo2o (cmyoermu 062080pro-
10mb NPOUOEHUT Mamepian, 3 siIcO8VIOMb He3PO3YMILe paniue) ma camocmiliHo-
20 HABYAHHs (3aKpinieHHs inopmayii 6i00ysacmvcs 6 OyOb-AKUll 3pYUHULL OIS
cmydeHma 4ac 3a O0NOMO20K SUKOHAHHSA 3a60aHb Y dooamky MyEnglishLab).
Iepesacu 3miwanoco nasyanmns: sanyuenns Inmepnem-mexnHonoeii, camocmiti-
HiCMb CMYOEeHMA, eKOHOMIsSL 4acy, pecylapHiCb, WEUOKUL 360POMHULL 36 SI30K,
sucoka 00’ekmugHicmv oyiniosants, pezynomamugnicms. Hedoniku: nompeba
6 Inmepnem-36’a3Ky 8 OyOb-AKOMY Micyi ma AKICHOMY 3 €OHAHHI, HeoOXiOHICMb
¥y cyuacromy ob6nadnanui. 3acmocy8ants 3MIUAH020 HAGYAHNS Ni0 Yac ONamy-
6aHHs THO3EMHOT MOBU NPUHYUNOBO BAICTUBE, Addlce Ye eeKmuUHUIl po3nooin
HAGUANbHO20 Mamepiany y 3py4HOMY memni, i 8 pe3ynemami cmyoenm ompumye
NOBHOYIHHUL Ha84aNbHUll 00¢6i0. Tlepcnexmusa nooanvuux 00CIiONCeHb NoJs-
2a€ 8 0emanbHOMY BUBYEHHI MOoOeNell SMIUAH020 HABUAHHS, WO MOJICYMb 3ACTO-
cosysamucsi 015t HalOiIbW eeKmueHo20 ONAHY8AHHS IHO3EMHUX MOB.

Knrwuoei cnoea: smiwane naguanms, iHo3eMHI MOBU, 3aKIA0 SUWOL CBIMU,
OHIANIH, OPAATIH, CAMOCMITIHICMb.

Summary. The 21st century requires new approaches to learning foreign
languages. The introduction of modern innovative technologies in the higher
educational process creates new opportunities for the implementation of
didactic principles in individualization and differentiation, has a positive
effect on the development of cognitive students activity, their creative activity
and consciousness. The theory of blended learning at higher educational
establishments requires further substantial research because today needs
changes in the educational process by adjusting to the requirements of society,
which determines the relevance of the study. The purpose of the article is
to clarify the essence of blended learning during the acquisition of a foreign
language at higher educational establishments based on the educational complex
“Business Partner” (PEARSON). To describe the theoretical material, there is
used descriptive method with the techniques of contextual analysis, classification,
generalization and interpretation. In the article, blended learning is defined
as a kind of methodology, where there is a combination of online (students
develop theoretical material independently, record incomprehensible nuances),
traditional (students discuss the material, find out incomprehensible things
previously) and self-study learning (occurs in any convenient for the student time
by performing tasks in the application MyEnglishLab). Advantages of blended
learning: involvement of Internet technologies, student independence, time
savings, regularity, fast feedback, high objectivity of assessment, effectiveness.
Disadvantages: the need for Internet connection anywhere and its high-quality
connection, the need for modern equipment. The use of blended learning in
studying a foreign language is fundamentally important because it is an effective
distribution of educational material at a convenient pace and as a result, the
student gets a full learning experience. The prospect of further research is to
study the models of blended learning in detail that can be used for the most
effective studying foreign languages.

Key words: blended learning, foreign languages, higher educational
establishments, online, offline, independence.
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Beryn. XXI cTonmiTTd 3acBiiuye HaJg3BUYAliHy AWHAMIKY CBITOBHX
3MiH. ChOTOIEHHS MPUHOCUTH CYTTEB1 BUKIUKHU Y KHUTTS CYCIILIBCTBA.
COVID-19 sckpaBo nmpoaeMOHCTPYBaB, 10 BCi HAOYTKH LIOAO OCBITH
o(aiin BUSBUITUCS HE 30BCIM €(DEKTUBHHMH, 1 TOBEJIOCS BUUTHCS IIpa-
[IOBaTH B OCBITHBOMY IIPOCTOPi TO-HOBOMY. BrpoBamkeHHS cydac-
HUX IHHOBAI[IHHUX OCBITHIX TEXHOJIOTIH y HAaBYAIBHUN MPOIEC BHILOTO
HAaBYAJBbHOTO 3aKJIaJy CTBOPIOE HOBI MOMKITMBOCTI peai3alii TumaakTid-
HUX TPHUHIUIIB 1HIUBiAyamizamii Ta audepeHmiamnii HaB4aHHS, MO3H-
THUBHO BIUTMBA€ Ha PO3BHUTOK ITi3HABAJIBHOI AiSUTBHOCTI CTYICHTIB, IXHBOT
TBOpUOi aKTMBHOCTI Ta cBigomocTi. CydJacHHUM Ta HaiiOinpmn 3arpely-
BaHUM HAIPSIMOM PO3BUTKY OCBITH BBa)KA€ThCS 3MilllaHE HAaBYAHHSA
(blended learning).

BitunzHsHa Ta 3apyOixHa HayKa MOHSTTS «3MilllaHe HAaBYaHHS» (aHIJI.
blended learning) po3rsgae sk 00’€AHAHHSA TPATUIIHHUX GOPMATBEHHX
3ac00iB HaBYAHHS: POOOTY B ayUTOPIsIX, BUBYCHHS TCOPETHYHOTO MaTte-
piany, — i3 HehopMaTLHUMHU, HATIPUKIIAI, 3 0OTOBOPCHHSM JTUCKYCIHHUX
MMUTAaHb 32 JOIIOMOTOI0 EJIEKTPOHHOI momTH Ta IHTepHeT-KoHpepeH-
mid. [lix 3MilTaHMM HaBYaHHSM PO3YMIFOTh BUKOPHUCTAHHS KOMOiHAIIi
EIEKTPOHHOTO Ta AyJIMTOPHOTO HABYAHHA. MOTO BH3HAYAIOTH TAKOXK SK
MOETHAHHA JAUCTAHIIHOTO 1 TPaJUIIHHOTO CIINIKYBaHHA B 1HTETpOBa-
Hili HaBYANIbHIN NISAJIBHOCTI Ta TPAKTYIOTHh AK MiJXiJl, IO IHTETpye Tpa-
JUIIHEe Ta KOMIT IOTEPHO OMOCepeKOBaHe HABYAHHA B MENAaroriyHOMY
cepenoBui [4].

Blended learning — nie uinecnpsiMmoBanuii npouec 3100yBaHHS 3HaHb,
HaOyTTSA BMiHb Ta HABHYOK B YMOBaX iHTETpalii ayJUTOPHOI Ta O3aayau-
TOPHOI HABYAIBHOT TisTIBHOCTI CY0’€KTIB OCBITHBOTO MPOIIECY HA OCHOBI
BIIPOBA/DKEHHS 1 B3a€EMHOTO JOTOBHEHHS TEXHOJIOTIH TpaaWIiifHOTO,
€JICKTPOHHOTO, JUCTAHIIIHHOTO Ta MOOUILHOTO HAaBYAHHS 332 HAsBHOCTI
CaMOKOHTPOINIO CTYAEHTa 3a YacoM, MiCIleM, MapIIpyTaMH Ta TEMIIOM
HaBdaHHS [3].

b. Axkororny ta M. Coiiny, TOCTIIKYIOUX CTaBJICHHS CTYIEHTIB IO
BIIPOBA/DKEHHS 3MIIIAHOTO HABUAHHA B CEPEIOBHIIE YHIBEPCHUTETIB,
3a3Ha4al0Th, 110 3MillIaHe HaBYaHHS — 1€ HE MPOCTO MOETHAHHS TPaju-
LiHHOTO 1 AWCTAHLIMHOrO, 1€ BUKOPUCTAHHA PI3HUX METONIB HUIIXOM
HOEAHAHHS OCOOMCTICHOIO HaBYaHHS 1 TEXHOJOIIM AUCTAHIIHHOIO il
gac poOOTH y KJIaci Uil HAKpaIoro JOCSATHEHHS METH. ABTOPH BKa3y-
I0Th, IO PO3BUTOK KOMIT IOTEPHUX TEXHOJOTIH 1 3aC00iB, 32 JOMTOMOTOIO
SIKMX Y9HI Ta CTYICHTH MOXYTh BUIBHO KOPUCTYBaTHCS [HTEpHET-TIOCITY-
ramH, 3HaYHO MIJBHINYIOTh MOXJIMBOCTI JAMCTaHIIIITHOT OCBITH, OJHAK
3aMIHUTH BUKJIa/a4a ITOKH 110 MOBHICTIO He Baajocs [5].

M. Kanep Bu3Havyae 3MilllaHe HABYaHHS SIK ITOE€THAHHS OHJIANHO-
BOTO JIOCTYNYy [0 HABYAJbHOIO KOHTEHTY 3 KpallUMH METOAWKaMHU
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Oe3nocepeIHbO B KJaci i «KUBOTO» MOSCHEHHS, SIKE Ja€ 3MOTY Iepco-
HaJi3yBaTH HaBYaHHs, TOOYAyBaTH YPOK Ui Pi3HUX TPy yuHiB. BueHwuii
MIPOMOHYE MiJl Yac 3MIIIAHOTO HaBYaHHS AJS AOCATHEHHS MOCTaBIEHOI
METH TIOEHYBATH: Pi3HI BEOTEXHOIOTT (HAPUKJIIA/, JKUBUH BIPTyaabHHUH
KJIac, CAaMOCTi{He KOMIT IOTepHE HaBUaHHS, IIOTOKOBE Bi/IC0, ayliOTEKCT);
PI3HI MearorivHi maxoau (Hanpukiam, 6iXxeBiopru3M, KOTHITHBI3M, KOH-
CTPYKTHBI3M) U1 OTPHMAHHS ONTHMAIBHOTO PE3yNbTaTy HaBYaHHS 3
nu(pPOBUMHU TEXHOJIOTisIME 200 Oe3 HUX; Oymb-sKy (GopMy TUPPOBUX
TEXHOJIOTiH (HanmpuKIaa, Bifeo3anuc, BeOHaBUAHHS, (PiIbM) 13 KHBHM
CIIOBOM BYMTEJNIS; LU(PPOBI TEXHOJOTii 3 peaJbHUMH NPAKTHUIHUMH
3aBHAHHIMH, 100 YTBOPUTU TapMOHIHHUN e(eKT HaB4aHHS Ta HAOyTH
MPaKTUYHOTO A0CBiqy. Taka MyMKka aBTOpa MiATBEPIXKYE TOW (akt, 1m0
uu(poBi TEXHOJOTI] 3HAYHO BIUIMBAIOTh Ha Xapakrep, (hopMy HaBYajb-
HUX 3aHATb, PI3HOBUJ IiSIBHOCTI YUHIB, IPOTE TOJIOBHE MicCIle, Ha Hally
JIYMKY, Ma€ BiJIBOXUTHUCS OCOOWCTI B3a€MOJIl MiXK YYaCHHKaMHU OCBIT-
HBOTO TPOIECY, X04a MPU IBOMY 3MIHIOETHCS XapaKTep BUKOPUCTAHHSI
1H(pOpMAIIHHIX TEXHOJOTIH IS OIOCEPEIKOBAHMX B3a€MOIH [6].

[TuTaHHs 3MilaHoro HaBYaHHS gociipkyBamu Takoxk K.JI. Byrai-
gyk, B.M. Kyxapenko, O.B. Koporyn, K.B. Komusk, O.0. Pagais-
ceka, H.B. Pamesceka, A.M. Crprok, I'B. Tkauyk, I'A. Uepenniuenxo,
JLIO. Hlampan, T.C. Ipons. Cepen 3apyOixuaux BueHHX — C. I'pexem,
C. Moebc, C. Beitbensax, /. [leitatep, P. Cuenk.

IIpore Teopis 3acrocysanHs blended learning y 3akmagax BHIOT
OCBITH NOTpeOy€e MOJAIBIINX CYTTEBUX AOCTIIXKEHDb 13 OOKY BUSBICHHS
MMO3UTUBHO-HETaTHBHUX MOMEHTIB MiJl Yac BHUBUCHHS 1HO3E€MHOI MOBH,
aJke ChOTOJCHHS BUMAarae 3MiH y HaBYAIBHOMY IPOIlECi HMUISIXOM ITij-
JAIITYBaHHS IO BUMOT JKUTTS CycHibeTBa y XXI CTONITTI, 110 3yMOBITIOE
AKTYyaJIbHICTh HAIIIOTO JIOCITIIKSHHS.

Merta craTTi mosyisrae B 3’sICyBaHHI CyTHOCTI 3MIIIAHOTO HABYAHHS Ta
BHSIBIICHHI CYTTEBHX II€peBar Ta HEAOJIKIB 3MiIIaHOi (OpMH HaBIAHHS
i yac HaBYaHHS 1HO3EMHOI MOBH B 3aKJIaJaxX BHIIOI OCBITH Ha OCHOBI
HaByYaJbHOTO KoMILIekcy «Business Partner» (PEARSON).

MeTopo.10ris Ta MeTOAM AOCHiTAKeHH. Y Hamriil poboTi Oy10 BUKO-
PUCTaHO OCHOBHHMU METOJ — OIMCOBHH, 13 MPUHOMaMH KOHTEKCTyalb-
HOTO aHayi3y, Kiacudikamii, y3aranpHeHHs Ta iHTepmperanii. Lle mamo
3MOTY ONHCATH TEOPETHYHHMH Marepiaj CTOCOBHO JOCITIIKyBaHOI IPO-
OJIeMaTHKy.

BukJjiax ocHOBHOTO MaTepiaty A0caikeHHs. Y HaIniid poOoTi 3Mi-
maHe HaB4yaHHs, a0o blended learning, Oyno BHU3HaueHe SK Pi3HOBHU]
riOpuIHOT METOMKH, KOJIH BiAOYBa€ThCS MOETHAHHS OHJIAH-HABYAHHS,
TpaIuIiitHOTO Ta camocTiifHOro HaBYaHHs (PucyHok 1).
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Amiwane
passanns OHnaity

HABYaAHHS

Puc. 1. 3mimane HaBYaHHA

E. Pozerr i P. Boran ®pasze CTBEPIDKYIOTh, IO B PaMKax 3MIIIIAHOTO
HABYAHHSI TIOE/IHYKOThCS MPOTHJIC)KHI, Ha IXHIN MOTIIS, TAXOIHU: SIK (bop—
MaJbHOTO, TaK i He(bopMam,Horo HaBYaHHS, HABUYAHHS «BiU-HA-BIU» 1
CIUIKyBaHHS OHJIAiiH, KepOBaHi Jii 31 CTOpOHH Tejarora i 1ii, aki camo-
CTiliHO BHOMpAE MEAAror [Uis TOCATHEHHs 0COOMCTHUX IIUIeH 1 1ineit opra-

Hizamii [8].

BBaxxaemo, 0 TEXHOJIOTisI HABYaHHsI iHO3eMHOI MOBH 32 JOTIOMOTOIO
3MimraHoro Qopmary mMae OyayBaThcs 3a CXeMoro: 1) OHJaWH — Iix gac
MEepILOro eTamy CTYISHTH ONPalbOBYIOTh TECOPETHYHUI MaTepial camo-
CTiiHO, (DIKCYIOTh HE3pO3yMilli HIOAHCH, SIKi MOTPEOYIOTh MOSCHEHHS

(npuknan 1):

VIDED

0

2 110 Watch the videc featuring Haiyan fhang, Innovation Director st Micranaft
fquestions,

ﬂ Sewrarch, and answer the

1 e i Haidan Banedin his curmend job?
2 e b her st 0op Tip for garTing o0 in1echnology?
3 W does she oecommend daing when yau are Ldedwith anew challivge?

Bz theese sentenoes tue (T) o false (717 Watch the video again te check your ansmers.
1 Haiyanqens har best iieas whenshe's hanging out with her wore colieagues.
2 S imtenested in indovations that maloe 3 difeimace is peoples 1ves
3 mex::mm_:mn\wﬂcwunnw“
A& Wher: sha refiars 1o her i KT, sha means chavided gamee she esed £o play a5 3 chdd
§ Project Fizzyn . gadget that arables pecole vith cystic it baconteol 2 TV wsing

tha breacking
& Thwe Dovorria Wianch Prs B cheagrnend B0 Py peersin vty e srptoms of Parinson's diieate
Corwe of Hagerrs U 15 10 T s vt i i Wnten sty wibo you Cao i 1o o come Lg)
e e BoGeTher.

Flelas amivmon & En et dnd her Team Ut elon people m be world
9 A woman, Hanyastoond i Ottt ges nbs fehastogy, Sut el peopie Wi heiped hir
10 e aidvere 10 enman i, even I you're Lnsure what 10 53y I a mestnyg, 'S best 0 spech up

-

Mpuknaan 1. “Business Partner”— Students book, p. 8

2) odnaiiH — CTyJIeHTH 0OTOBOPIOIOTH NIPOIICHUI MaTepial, 3’ ICoBY-
FOTh HE3pO3yMiJie paHimie (MPUKIIaL 2, MPUKIaL 3):
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Wark in pairs or small groups. Discuss these questions.

1 How did Haiyan overcome the problem of being one of anly a few women studying computer
science and brezking the glass ceiling?

2 Howeasy is it for women to get into technalogy in your country/region?
Hpuxaan 2. “Business Partner” — Students book, p. 8

ﬂ" Match the words asd phrases in the bocwith the definigions.
1 someone who introduces dhanges and sow et
2 Wl CRpUSE [ROQIATE
3 planted and orjaneed taefully

oode  gadgec
igh-lech  Inegwano
issight  prototype
rewarcher  imantfodas
well thought ouf

4 asadden, des urderitanding of something of part of something, expocially 3 conplcaad
situationof tes

5 the first Form of 3 mew design, ov  model usid otest the desiga before prodction

6 asmall iseful and deverly desgned maching or toal

T difleront from whit & usual or stcepted by mast people

B someont who studies & subject in détall inorder bo discower newr facts or best now ideas

3 using the most modem machines and methods m industry or busimess

Hpuxaan 3. “Business Partner” — Students book, p. 8

3) caMocTiliHe HaBYAHHS — 3aKpIIUICHHA iH(pOPMAIl BiIOyBa€eTHCS
B OyIb-sIKMI 3pYYHHI Ui CTYACHTA Yac Ta MICIE 3a JOMOMOTOK BHUKO-
HaHHS 3aBlIaHb y gonarky MyEnglishLab (npuknan 4).

English Business

Exerose |

[ LU TR LR TR R LTS B l_'::r‘_'ﬂ‘_f

Ipukaan 4. “Business Partner” — MEL

OcHOBHA BiIMIHHICTE 3MIIIAHOTO HABYAHHS BiJ] 3BUYAHOIO — LI€ AKTUBHE
BHKOPHCTAaHHS PI3HOMaHITHUX TEXHOJIOT1H, II[0 CTAFOTh ITOBHOIIIHHOO YaCTH-
HOIO HAaBYAIBHOTO TIpoliecy. BapTo 3ayBakKWTH 1 MPO MOEIHAHHS Pi3HUX
ITIXO/IB, CIIOCO0IB TIoavi Marepiaiy, BUIB podbotrn. Hanpukian, yactuna
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iH(opMalii po3MoALISEThCS Ha TPYNIOBY POOOTY, YaCTHHA — HA CAaMOCTIilHe
BUBYEHHs. JIJIs CTYAEHTIB, SIKi HABYAIOTHCS OHJIAlH, 3Milane abo riopunHe
HABYAHHSI — 1€ TUIT HABYAJIBHOTO CEPEIOBHILIA, IO OEIHYE CHHXPOHHE) Ta
«aCHHXpOHHE» HapdaHH [2]. CHHXpOHHE HABYAHHS O3HAYAE, IO CTYACHTH
Ta BHUKJIaJadi 3yCTPIYarOThCS OMHOYACHO OHJIAMH 3a JIOMIOMOTOIO BipTyaib-
HOI HaBYaJIbHOI 1u1aT(opmu, Hanpukiiaa Zoom yu Teams (npukinan 5). Take
HaBYaHHSI YaCTO HA3UBAIOTh HABYAHHSM y «pEajbHOMY daci».

EAM &2

[ ere—— 1

SRR R

Ipuxaan 5. Komanga na niaargopmi Teams

ACHHXpOHHE HABYaHHA He mepemdadae 3ycTpidedl i3 BUKIagadeM y
TIeBHUI Yac; CTYJCHTH MPALIOIOTh B aBTOHOMHOMY PEXHMI Ta BUKOHYIOTh
3aBOaHHs y BCTAaHOBJICHHI BHKJIamadeM TepMiH. Bukonana poOora momna-
€TBCS B EIEKTPOHHOMY BHILAAI. CTyIEHTH IPAaIOIOTh CaMOCTIHHO Haj
3aBIAHHSAMH Y BIIaCHOMY TeMrli. Brukiamaui HajgaloTh 3BOPOTHHH 3B’S30K,
aJie He BiY-Ha-Bid 1 HE B PEKHMMI peabHOTo yacy [2] (mpuxiaz 6, mpukiaz 7).

AHaJi3 HayKoBHX NPallb CBIUUTH, 10 3MillIaHe HaBUYaHHS Mae Oarato
repesar [1] 1) 3aly4eHHs1 |HTepHeT-TeXHOJIOTIH. 30erMa JI0 4ucna
KOPHUCHHX 1 IIKaBHX PECypCiB MOXKHA 3apaxyBaTH OHJIAMH-IrpH, KypcH,
MOOIITBHI TOAATKH TOMIO; 2) CAMOCTIHHICTD CTYACHTA. 3BaYKAIOUHM HA BUKO-
PHCTaHHS OHJIAMH-(POpMATy, CTYICHT caM KOHTPOJIOE 4Yac, MICIe, pery-
JIAPHICTH Ta (OPMAT ONAHyBaHHS Marepiaiy; 3) eKoHoMis Yacy. Sk s
CTYJICHTA, TaK 1 UIsl BUKJIJa4a, OCKUTEKH 3yCTpidi BiAOyBarOThCS Ha CTa-
JisiX 00roBOpeHHs MaTepiary Ta Horo JeTaiizallii, a He BABYCHHS 3 HYJIS;
4) peryispHiCTh. 3aCTOCOBYIOUM I1HCTPYMEHTH 3MIIIAHOTO HABYAHHS,
CTYJICHT MOXKe Oe3lepepBHO repeOyBaTd B MpoIleci ONMaHyBaHHS MOBH;
5) mBHIKWN 3BOPOTHUIA 3B’SI30K JUIA BHKIagada. Came 32 YMOBU BHKO-
PHCTaHHS TAKUX METOIHMK BHUKJIAIa4 MOXKE INBUIKO MOOAYUTH 4u edek-
THBHOIO € Horo po6ora, abo >x i MOTPiOHO BHIOCKOHANUTH; 6) BHCOKA
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00’€KTUBHICTD OIIiHIOBaHHA. Pi3HOMAaHITHICTh HaBYaHHS Ja€ 3MOTY
BHUKJIaJlaueBl Mo0auyuTH MPOTAJIMHU B 3HAHHSAX CTYIEHTA, a HaHpI/II(iHL[i
HaBYaHHS — Kparie npoaHamsyBaTH Horo nporpec; 7) pCSyJ'IBTaTI/IBHICTL
[TokparieHHss MOTHBAIl Ta 3aCTOCYBaHHS PI3HOMAHITHHX TEXHIK CTH-
MYJTFOE JTO KPaIloro 3aCBOEHHS iH(opMallii, o € OayKaHUM TS CTYICHTIB.

Interactive Workbook S —

L]

Vet o

[ — L3

v My (=]

e a

- Sy &

- L a——— <
’ = it 2 L O (=3
W b P (=3

w D (=3

IIpuxaan 6. “Business Partner” - MEL

p— .,.,....._H. - -

ST R

T

IIpuxiaan 7. Bukonanus 3apianb Ha miargopmi Teams

Sk moKa3ye MPakTHYHUI TOCBI 3aCTOCYBaHHS 3MIIIAHOTO HABYAHHS
JUIS OTlaHYBaHHS 1HO3€MHOi MOBH, OKPIM BEJIMKOi KiJIbKOCTI IepeBar,
TaKOX € HEIOJNIKH, 30KpeMa, oTpeda B IHTEpHET 3B’sI3Ky y OyIb-iKOMY
MiCITi Ta AKICHOMY 3’ €1HaHHi. Takox € HeOOX1THICTh y Cy4acHOMY 00Jia-
HaHHI JUIsl BAKOPUCTAHHSA yCiX MOXJIMBOCTEH 3MIIIaHOTO HABYAHHSI.

278



BBaxkaemo, 110 3aCTOCYBaHHS 3MIIIaHOTO HABYAHHS IiJ 4ac OMaHy-
BaHHS IHO3€MHOT MOBH IIPUHITUIIOBO BAXKJIMBE, aJ1Ke 116 €(PEKTHUBHUIN PO3-
MOJiJI HABYAJILHOTO MaTepiaiy i yacy sk CTy[eHTa, Tak 1 Bukiagava. Lle
MOXKJIMBICTB TIPAIIOBATH OE3MEPEPBHO 3 HOBUM MatepiajioMm, ajie B 3pyd-
HOMY TEMITI.

BucHoBkM 3 qociaimkeHHsi. [o6anizaniiHi Mpomecu CIpsIMOBYIOTh
Cy4acHy MOJIOJb JIO 1HIWBITyalbHOI caMopeanizallii, e BaromMe Micue
HAJIC)KUTh ONMAaHyBaHHIO iHO3eMHUX MOB. XXI CTONITTS BUMara€ HOBUX
MiAXOMIB 10 HABYAHHS 1HO3EMHHUX MOB. 3MillIaHe HABYAHHS € HaHO1IbIIT
JIOTIYHUM 1 IPUPOAHUM KPOKOM YAOCKOHAJICHHS TPaIUIiHHOI Mozesni
HaBuaHHs. Blended learning — 11e HOBITHS MEeTOMKA OCBITH, 1€ CTYACHT
3aCBOIO€ OJIHY YAaCTHHY Marepialy OHJIAlH, a iHIIy YacTHHY Marepiany
BHBYA€E pa3oM i3 BUKJIamadeM. BomHoyac yci yYaCHHKHM HaBYAJIbHOTO
MPOIIECY CaMOCTIHHO KEPYIOTh CBOIM YaCOM Ta MiCIIeM, ITPOTE YCi aKTUB-
HOCTI BITPOIORX BUBUEHHSI IEBHOT TEMH JIOTTYHO MOB’I3aH1 MiXK cO00I0 1,
SIK pe3yJIbTaT, CTYICHT OTPUMY€ TIOBHOIIIHHAN HaBYAJIbHUH JTOCBIJ yepes
3pYYHICTh Ta THYYKICTh 3MIIIAHOTO HABYAHHSI.

[lepcriekTBa TOHAJBIINX JOCHIKEHb TMOJIATAE B JCTAILHOMY
BHBYCHHI MOJIEJICH 3MINIAHOTO HABYAHHS, 110 MOXYTh 3aCTOCOBYBaTHCS
JUTS HAaO1IbII €(hEKTUBHOTO ONIAaHYBaHHS IHO3EMHHX MOB.
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